ihrama girilen mikat yerleri 


) المواقيت‎ X 


[ Türkçe — Turkish — $ 51 


Rasid b. Húseyin el-Abdulkerim 


Terceme : Muhammed Sahin 


Terkik : Ali Riza Sahin 


2010 - 1431 


islamhouse.., 


) المواقيت‎ y 


« باللغة التركية » 


ترجمة: محمد مسلم شاهين 


2010 - 1431 


islamhouse + 


AARE 
° sof م‎ E ho + D a a ge a ME 
مِنْ‎ Baal Jal de (( SEB الله‎ 0,25 Öl He الله بْن‎ KE عَنْ‎ 
الله:‎ İLE İĞ 058 مِنْ‎ až وَأَهْلُ‎ aidi السام مِنَ‎ İRİ Jes ذِي الخْلَيْمَة‎ 
>> o of a we da X be gf دا‎ 
مِنْ يَلَمْلَهَ.)) [ معفق عليه]‎ y Jal feds JE 4 الله‎ j, ÓN gals 


Abdullah b. Ómer den -Allah ondan ve babasindan rûzı olsun- riváyet olunduğuna 
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göre, Rasúlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurdu: 


"Medine halkı, Zulhuleyfe'den telbiye getirerek ihrama girer. Şam halkı, Cuhfe'den 
telbiye getirerek ihrama girer. Necd halkı, Karnu'I-Menâzil'den telbiye getirerek ihrama 
girer. 

Abdullah dedi ki: 

Bana ulaşan habere göre Rasülullah -sallallahu aleyhi ve sellem- buyurdu ki: 


- Yemen halkı, Yelemlem'den telbiye getirerek ihrama girer. "' 
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İbn-i Abbas'tan -Allah ondan ve babasından râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, o 
şöyle demiştir: 


"Rasülullah -sallallahu aleyhi ve sellem- Medine halkı için Zulhuleyfe'yi, Şam halkı 
için Cuhfe'yi, Necd halkı için Karnu'I-Menâzil'i, Yemen halkı için ise Yelemlem'i mikat yeri 
tayin etti ve (Şöyle buyurdu): 

- Mikatlar, hac ve umre yapmak isteyen (adi geçen) beldelerin halkları ile o 
beldelerin halklarından olmayıp o mikatlar üzerinden gelenler içindir.Bu mikatlarin sınırları 
içerisinde ikâmet eden ise, dilesinin bulunduğu yerden ihrama girer.Hatta Mekke halkı, 
(hac için) Mekke'den telbiye getirerek ihrama girerler."? 
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Mikat yerinden baska bir yerden telbiye getirip ihrama girilmez: 
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Abdullah b. Ömer'den -Allah ondan ve babasından räzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, o şöyle demiştir: 


"Rasólullah -sallallahu aleyhi ve sellem- mescidin, yani Zulhuleyfe mescidinin 


yanından başka bir yerden telbiye getirip ihrama girmemiştir." 


Konunun kısa açıklaması: 


Mekke, Allah Teâlâ'nın mukaddes kıldığı bir beldedir. Bunun içindir ki Allah Teâlâ, 


hac veya umre yapmak isteyene, oraya ihramlı girmesini forz kılmıştır. 


Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- hac veya umre yapmak isteyenin ihramsız 
geçmesinin câiz olmadığı mikat yerleri tayin etmiş ve bunu, hac ve umre ibädetinin 


tamamından saymıştır. 
Konudan çıkarılan faydalar: 


1. Her belde halkı için veya o yönden gelenler için mikat yerleri tayin edilmiştir. 
Buna göre Medine halkı için Zulhuleyfe, Şam halkı için Cuhfe, Necd halkı için -günümüzde 
Büyük Sel Yatağı diye adlandırılan- Karnu'l-Mendazil ve Yemen halkı için Yelemlem mikat 
yerleridir. 


2. Hac veya umre yapmak isteyen kimsenin bu mikat yerlerini geçmeden önce 
ihrama girmesi gerekir. 


3. Bu mikat yerlerinin sınırları içinde ikâmet eden kimse, bulunduğu yerden ihrama 


girer. 
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